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  Vydanie knihy z verejných zdrojov


  podporil Fond na podporu umenia.


  


  Preklad knihy formou štipendia z verejných zdrojov
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  Kniha vychádza aj vďaka podpore milých ľudí na portáli Donio. Špeciálne poďakovanie zapodporu vydania patrí Martinovi Vrzbovi, Zuzane Sloboda Szabóovej a Radovi Slobodovi.
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  Z každého predaného výtlačku knihy venujeme symbolické 1 euro na podporu Linky dôvery Nezábudka, ktorá 24 hodín denne pomáha ľuďom v psychicky náročných situáciách.
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  *


  


  Venujem otcovi,


  ktorý mi dal život nie raz,


  ale až dvakrát.


  


  *


  


  


  


  


  Všetko raz pominie. Trápenia, muky, krv, hlad imor. Meč zmizne, ale hviezdy tu budú, aj keď po tieňoch našich tiel askutkov nezostane na zemi ani stopy. Niet človeka, čo by otom nevedel. Tak prečo nechceme na ne uprieť svoj zrak? Prečo?


  


  


  Michail Bulgakov Biela garda


  K metodike


  Písaniu tejto knihy som sa intenzívne venoval posledných päť rokov aobčas je pre mňa náročné vystopovať zdroje vlastných myšlienok. Všetky vplyvy som sa pokúsil zhrnúť vpoznámkovom aparáte na konci knihy, aby som nerozptyľoval čitateľov záľahou neznámych mien aodborných výrazov vhlavnej časti textu. Žiadal som tých, oktorých som písal, aby mi dovolili použiť svoje skutočné mená, pretože práve ony dodávajú skutočným príbehom dôveryhodnosť. Vknihe, ktorá má za cieľ oslobodiť duševnú chorobu od bremena stigmy, je dôležité jej nenahrávať tým, že autor zatají totožnosť ľudí trpiacich depresiou. Použil som však aj príbehy siedmich ľudí, ktorí si priali zostať skrytí pod pseudonymami aktorí ma presvedčili, že na to majú dostatočné dôvody. Vknihe vystupujú ako Sheila Hernandezová, Frank Rusakoff, Bill Stein, Danquille Stetsonová, Lolly Washingtonová, Claudia Weaverová aFred Wilson. Nikto znich nie je mixom viacerých osôb avynasnažil som sa nemeniť pri nich žiadne detaily. Členovia podporných skupín pre afektívne poruchy (MDSG) používajú len krstné mená– všetky sme ich zmenili, aby sme zachovali dôverný charakter stretnutí. Všetky ostatné mená sú pravé.


  Nechal som mužov aženy, ktorých zápasy sú primárnym námetom tejto knihy, aby svoje príbehy rozprávali sami. Snažil som sa znich dostať súvislé rozprávanie, no vo všeobecnosti som neoveroval faktickú stránku toho, čo osebe povedali. Netrval som ani na prísnej lineárnosti osobných príbehov.


  Často dostávam otázku, ako som týchto ľudí našiel. Niekoľko odborníkov, ako uvádzam vpoďakovaní, mi sprostredkovalo prístup ksvojim pacientom. Vbežnom živote som stretol množstvo ľudí, ktorí sa mi dobrovoľne zdôverili, keď zistili, čím sa zaoberám. Niektoré príbehy boli nesmierne fascinujúce anapokon sa zaradili kmojim zdrojom. Vroku 1998 som vtýždenníku The New Yorker uverejnil článok odepresii avpriebehu mesiacov po jeho vydaní som dostal vyše tisícky listov. Graham Greene raz povedal: „Občas sa zamýšľam, ako dokážu všetci tí, ktorí nepíšu, nekomponujú alebo nemaľujú, ujsť pred šialenstvom, melanchóliou, panickým strachom, ktorý je vrodenou súčasťou ľudského rozpoloženia.“ Myslím, že nesmierne podcenil počet ľudí, ktorí tým či iným spôsobom zvyknú písať, aby si uľavili od melanchólie apanického strachu. Keď som na tento príval pošty reagoval, opýtal som sa niektorých pisateľov, ktorých listy ma mimoriadne dojali, či by nemali záujem orozhovor do tejto knihy. Okrem toho som sa zúčastnil na početných konferenciách, či už ako prednášajúci, alebo ako poslucháč, kde som sa stretával sklientmi zdravotnej starostlivosti voblasti duševného zdravia.


  Nikdy predtým som nepísal ožiadnej téme, ku ktorej by malo čo povedať tak veľa ľudí, ani ožiadnej téme, ku ktorej by sa mi tak veľa ľudí rozhodlo toľko povedať. Je až desivo ľahké nazbierať podklady kdepresii. Zanechalo to vo mne dojem, že štúdium depresie by potrebovalo syntézu. Otázke depresie sa samostatne venovala veda, filozofia, právo, psychológia, literatúra, výtvarné umenie, história amnoho iných odborov. Toľkým zaujímavým ľuďom sa deje toľko zaujímavých vecí atoľko zaujímavých vecí sa porozpráva aj publikuje– avkráľovstve potom panuje chaos. Prvým cieľom tejto knihy je empatia, druhým cieľom, ktorý sa mi dosahoval oveľa ťažšie, je poriadok: poriadok čo najpevnejšie založený na empirickom prístupe, nie na širokých zovšeobecneniach vyextrahovaných znedbanlivo pozbieraných anekdotických zdrojov.


  Zdôrazňujem, že nie som ani lekár, ani psychológ, ba ani filozof. Toto je mimoriadne osobná kniha anikto by ju nemal chápať ako niečo iné. Hoci vnej načrtávam vysvetlenia ainterpretácie komplexných ideí, táto kniha nemá vúmysle nahrádzať vhodnú liečbu.


  Aby bol text čo najčitateľnejší, rozhodol som sa nepoužívať tri bodky ani zátvorky pri citátoch zhovorených či písaných zdrojov, ak som nadobudol dojem, že vynechané či pridané slová podstatne nemenia význam. Preto každý, kto by chcel tieto zdroje citovať, by sa mal obrátiť na originály, ktoré sú prehľadne uvedené vzozname použitej literatúry na konci knihy. Vôsmej kapitole, kde sa vhistorických zdrojoch vyskytuje zastaraný pravopis, nepoužívam „[sic]“. Citáty bez uvedeného zdroja sú zosobných rozhovorov, zktorých väčšina sa odohrala vrokoch 1995 až 2001.


  Používam štatistické údaje, ktoré pochádzajú zkvalitných štúdií, anajväčšmi sa stotožňujem stými, ktoré boli široko preberané ačasto citované. Vo všeobecnosti zisťujem, že štatistika vtomto odbore býva nekonzistentná aže veľa autorov si vyberá dáta tak, aby znich poskladala príťažlivý komplex na podporu vopred sformulovaných teórií. Našiel som napríklad jednu veľkú štúdiu, dokazujúcu, že ľudia sdepresiou, ktorí zneužívajú omamné látky, si takmer vždy volia stimulanty, apotom inú, rovnako presvedčivú, ktorá demonštrovala, že ľudia sdepresiou takmer bez výnimky užívajú opiáty. Mnohí autori čerpajú zo štatistík dosť protivný arogantný tón, ako keby dôkaz, že sa niečo deje 82,37% času, bol hmatateľnejší apravdivejší ako ukážka, že sa niečo stane zhruba tri- či štyrikrát. Podľa mojich skúseností práve „tvrdé dáta“ zvyknú klamať. To, čo opisujú, sa totiž nedá takto jednoznačne definovať. Ofrekvencii depresie sa dá najpresnejšie povedať, že sa vyskytuje často apriamo či nepriamo ovplyvňuje život každému.


  Je pre mňa náročné písať objektívne ofarmaceutických firmách, pretože môj otec väčšinu môjho dospelého života pracoval voblasti farmaceutík. Ztoho vyplýva, že som sa stretol smnohými ľuďmi ztohto priemyslu. Momentálne je vmóde tvrdiť, že farmaceutický priemysel profituje zutrpenia chorých. Podľa mojich skúseností sú ľudia vtomto odvetví zároveň kapitalisti aj idealisti– ide im ozisk, sú však optimisticky presvedčení, že ich práca môže prospieť svetu, že sich pomocou sa podaria významné objavy, ktoré vykorenia určité choroby. Neboli by sme objavili selektívne inhibítory spätného vychytávania sérotonínu, antidepresíva, ktoré zachránili toľko životov, nebyť firiem, ktoré sponzorovali výskum. Snažil som sa písať ofarmaceutickom priemysle otvorene vždy, keď je súčasťou príbehu vtejto knihe. Otec po skúsenosti smojou depresiou rozšíril pole pôsobnosti svojej firmy kantidepresívam. Jeho firma Forest Laboratories je dnes americkým distribútorom lieku Celexa (na Slovensku Citalopram, pozn. prekl.). Aby som sa vyhol akémukoľvek explicitnému konfliktu záujmov, tento produkt spomínam naozaj len tam, kde by jeho vynechanie pôsobilo ostentatívne alebo zavádzajúco.


  Počas písania tejto knihy som často dostával otázku, či je pre mňa jej písanie katarziou. Nebolo. Moja skúsenosť potvrdzuje skúsenosť ďalších, ktorí písali otejto téme. Písanie odepresii je bolestné, smutné, plné samoty astresu. Tak či onak, myšlienka, že robím niečo, čo môže poslúžiť iným, ma povzbudzovala anahromadené poznatky mi boli užitočné. Táto kniha teda nie je mojou súkromnou terapiou, jej hodnota pre mňa spočíva v slasti komunikovať prostredníctvom literatúry.


  Začal som písaním ovlastnej depresii, potom opodobných typoch depresie uiných, pokračoval som opisom odlišných typov depresie uiných anapokon som skončil pri téme depresie vúplne iných kontextoch. Do knihy som začlenil tri príbehy odepresii zkrajín mimo prvého sveta. Rozprávanie omojich stretnutiach sľuďmi vKambodži, Senegale aGrónsku má byť protiváhou určitým kultúrne špecifickým predstavám odepresii, ktoré obmedzujú mnoho štúdií vtejto oblasti. Moje výlety do neznámych miest boli dobrodružstvami podfarbenými trochou exotiky avôbec som nepotláčal rozprávkovosť týchto stretnutí.


  Depresia pod rôznymi názvami avrozličných maskách je avždy bola všadeprítomná– zbiochemických asociálnych príčin. Pokúsil som sa zachytiť šírku jej časového ageografického dosahu. Občas sa zdá, ako keby bola depresia súkromnou chorobou strednej vrstvy moderného Západu, ale to len preto, lebo práve vtejto komunite skokovo nadobúdame poznatky amožnosti rozpoznávať ju, pomenúvať, liečiť aj akceptovať– anie preto, že by sme na tento neduh mali nejaké výsadné práva. Nijaká kniha nedokáže vystihnúť celú šírku ľudského utrpenia, ja však dúfam, že ak tú šírku čo ilen naznačím, pomôžem niektorým mužom aženám trpiacim depresiou kväčšiemu pocitu slobody. Nikdy nedokážeme eliminovať celý rozsah nešťastia aani úľava od depresie nezaručuje človeku šťastie, ja však dúfam, že poznanie obsiahnuté vtejto knihe pomôže niektorým ľuďom eliminovať aspoň časť bolesti.


  Depresia


  1. KAPITOLA


  Depresia je porucha lásky. Aby sme mohli byť bytosťami, ktoré milujú, musíme byť zároveň bytosťami, ktoré dokážu zúfať nad stratou, adepresia je mechanizmom tohto zúfalstva. Keď príde, degraduje naše ľudské ja anapokon zatieni schopnosť prejavovať alebo prijímať náklonnosť. Je to zviditeľnená samota vnašom vnútri aneničí len vzťahy sinými ľuďmi, ale aj schopnosť pokojného spolužitia so sebou samým. Láska síce nefunguje ako prevencia pred depresiou, ale poskytuje našej mysli ochranný obal, aby neubližovala sama sebe. Lieky apsychoterapia môžu túto ochranu obnoviť, aby mohol človek milovať abyť milovaný, apreto zaberajú. Keď sú na tom ľudia dobre, niektorí milujú samých seba, niektorí milujú ostatných, niektorí milujú prácu, niektorí milujú Boha: každá ztýchto vášní môže poskytovať životne dôležitý pocit zmyslu, ktorý je opakom depresie. Láska nás občas opúšťa amy opúšťame lásku. Vdepresii bije do očí nezmyselnosť každého činu akaždej emócie, nezmyselnosť samotného života. Vtomto stave bez lásky zostáva jediným pocitom bezvýznamnosť.


  Život je plný smútku: bez ohľadu na to, čo robíme, napokon zomrieme; každého znás väzní samota autonómneho tela; čas plynie ato, čo bolo, už nikdy nebude. Bolesť je prvým zážitkom bezmocnosti zo sveta anikdy nás neopúšťa. Hneváme sa, že nás vytrhli zpohodlia maternice, alen čo hnev pominie, vystrieda ho úzkosť. Dokonca aj ľudia, ktorým viera sľubuje, že toto všetko sa vnasledujúcom živote zmení, zažívajú vtomto živote muky; aj sám Kristus bol mužom bolestí. Žijeme však vo veku zmierňovania bolesti; ešte nikdy nebolo ľahšie rozhodnúť sa, čo chceme cítiť ačo nechceme. Vživote je čoraz menej nevyhnutných nepríjemností – ak na to máme prostriedky. No aj napriek nadšeným tvrdeniam farmaceutických vied nie je možné vykynožiť depresiu, pokiaľ zostávame bytosťami, ktoré si uvedomujú svoje vlastné ja. Depresia sa dá prinajlepšom udržať vistých medziach– ato je aj cieľom súčasných metód liečby depresie.


  Spolitizovaná rétorika zahmlila rozdiel medzi depresiou ajej dôsledkami– rozdiel medzi tým, ako sa cítime a ako vreakcii na to konáme. Do istej miery ide osociálny amedicínsky fenomén, je to však aj výsledok svojvôle jazyka, ktorá súvisí so svojvôľou emócií. Depresiu možno azda najlepšie opísať ako emocionálnu bolesť, ktorá sa nám vnucuje proti našej vôli apotom sa odpája od svojich vonkajších príčin. Depresia nie je len veľká bolesť; no priveľa bolesti môže prerásť do depresie. Žiaľ je depresia primeraná okolnostiam; depresia je žiaľ neprimeraný okolnostiam. Je to úzkosť, ktorá sa voľne kotúľa ako chumáče suchej trávy hnané vetrom, žije zo vzduchu arastie aj napriek tomu, že je oddelená od životodarnej pôdy. Dá sa opísať len metaforicky aalegoricky. Keď sa svätého Antona Veľkého na púšti spýtali, ako dokázal rozlíšiť anjelov, ktorí za ním chodili vskromnej podobe, od démonov, ktorí prichádzali vbohatom prestrojení, odpovedal, že to vedel podľa toho, ako sa cítil, keď odišli. Keď odišiel anjel, cítil sa posilnený jeho prítomnosťou; keď odišiel démon, cítil hrôzu. Žiaľ je skromný anjel, po ktorom vám zostanú silné, jasné myšlienky avedomie vlastnej hĺbky. Depresia je démon, ktorý vám zanechá zdesenie.


  Depresia sa zjednodušene rozdeľuje na ľahšiu (miernu alebo dystýmiu) aťažkú (klinickú). Mierna depresia je postupný aniekedy aj stály jav, ktorý ľudí rozožiera tak, ako hrdza oslabuje železo. Je to žiaľ neprimeraný svojej príčine, bolesť, ktorá nastúpi na miesto ostatných emócií avytlačí ich. Takáto depresia sa usídli vo viečkach avo svaloch, ktoré udržujú chrbát vystretý. Spôsobuje bolesť srdca apľúc, sťažuje kontrakcie vôľou neovládateľných svalov. Stáva sa chronickou, podobne ako telesná bolesť, anajstrašnejšie na nej nie je ani tak to, že je vdanej chvíli neúnosná, neznesiteľné je vedomie, že ju človek spoznal vminulosti aže ju bude poznať aj vbudúcnosti.


  Virginia Woolfová tento stav opísala smrazivou prenikavosťou: „Jacob podišiel koknu azastal srukami vo vreckách. Videl troch Grékov vsukniach; sťažne lodí; zaháľajúcich alebo zaneprázdnených príslušníkov nižších tried, ktorí sa prechádzali alebo rýchlo kráčali, alebo sa zhromažďovali do skupiniek agestikulovali. Nebol skľúčený preto, že im na ňom nezáležalo; tú skľúčenosť vyvolalo akési hlbšie presvedčenie– nešlo oto, že bol náhodou osamelý, ale že osamelí sú všetci ľudia.“ Vknihe Jacobova izba ďalej Virginia Woolfová píše: „Myseľ jej ovládol zvláštny smútok, ako keby cez sukne avesty presvital čas avečnosť; avidela, ako ľudia tragicky kráčajú kzáhube. AJulia pritom určite nebola blázon.“ Miernu depresiu vytvára toto akútne vedomie pominuteľnosti aohraničenia. Mierna depresia, ktorá sa roky brala ako bežná vec, sa čoraz častejšie stáva predmetom liečby alekári sa usilujú zachytiť jej rôzne podoby.


  Pri klinickej depresii ide okolaps. Ak si predstavíme dušu zo železa, ktorá zvetráva od žiaľu ahrdzavie od miernej depresie, tak klinická depresia je šokujúce zrútenie celej stavby. Existujú dva modely depresie: dimenzionálny akategoriálny. Dimenzionálny tvrdí, že depresia sa nachádza vkontinuu so smútkom apredstavuje extrémnu verziu niečoho, čo každý cíti apozná. Kategoriálny model opisuje depresiu ako chorobu, ktorá je úplne oddelená od iných emócií, tak ako je črevná chrípka niečo úplne iné ako pálenie záhy. Obidva modely sú pravdivé. Či kráčate po stupienkoch, alebo sa náhle zjaví spúšťač emócie, voboch prípadoch skončíte na úplne inom mieste. Istý čas trvá, kým sa hrdzavejúca budova so železnou konštrukciou zrúti, ale hrdza železo neustále nahlodáva, rozdrobuje, oslabuje. Kolaps, bez ohľadu na to, ako nečakane môže pôsobiť, je kumulatívnym dôsledkom rozpadu. Napriek tomu je to veľmi dramatická aviditeľne odlišná udalosť. Od prvého dažďa až do okamihu, keď sa hrdza prežerie cez nosník, ubehne dlhý čas. Niekedy hrdza pôsobí vtakých kľúčových bodoch, až sa zdá, že kolaps je absolútny, no oveľa častejšie je čiastkový: jedna časť sa zrúti, zhodí ďalšiu, dramaticky posunie rovnováhu.


  Nie je príjemné prežívať rozpad, zostať vystavený takmer každodennému dažďu avedieť, že sa premieňate na niečo vetché, že prvý silný vietor zvás odfúkne ešte viac aže zvás zostáva čoraz menej. Niektorí ľudia si nahromadia viac emocionálnej hrdze ako ostatní. Depresia sa začína bez chuti azápachu, zahmlieva dni do nevýraznej farby, oslabuje obyčajné úkony, až napokon ich zreteľné obrysy rozmaže námaha, ktorú si vyžadujú, človek je unavený, znudený aposadnutý sám sebou– ale dokáže tým všetkým prejsť. Nie síce radostne, ale dokáže. Ešte nikomu sa nepodarilo definovať bod kolapsu, ktorý označuje klinickú depresiu, ale keď sa vňom človek raz ocitne, nemá si ho veľmi sčím spliesť.


  Klinická depresia je zrodenie asmrť: je to nová prítomnosť niečoho azároveň absolútne zmiznutie niečoho. Zrod asmrť sú postupné, aj keď úradné dokumenty sa snažia spútať prírodný zákon vytváraním kategórií typu „právna smrť“ a„čas narodenia“. Napriek nevyspytateľnosti prírody jednoznačne existuje bod, keď dieťa, ktoré nebolo na svete, vňom je, abod, vktorom dôchodca, ktorý bol na svete, vňom už nie je. Je pravda, že vjednom štádiu tu hlava bábätka je ajeho telo nie je; že kým sa neprestrihne pupočná šnúra, dieťa je telesne spojené smatkou. Je pravda, že dôchodca môže naposledy zavrieť oči pár hodín predtým, ako zomrie, aže existuje medzera medzi tým, keď prestane dýchať, atým, keď lekár skonštatuje „mozgovú smrť“. Depresia existuje včase. Pacient môže povedať, že určité mesiace trpel klinickou depresiou, ide však omeranie nemerateľného. Človek môže sistotou povedať len to, že pozná klinickú depresiu aže ju vprítomnom okamihu prežíva alebo neprežíva.


  Zrod asmrť, ktoré tvoria depresiu, sa vyskytujú naraz. Nedávno som sa vrátil do lesa, ktorý poznám zdetstva, avidel som storočný dub, vktorého tieni sme sa sbratom hrávali. Vpriebehu dvadsiatich rokov sa okolo tohto sebaistého stromu ovinul obrovský brečtan atakmer ho zadusil. Nedalo sa rozoznať, kde sa končí strom akde sa začína brečtan. Brečtan tak šikovne obalil konáre, že jeho listy zdiaľky vyzerali ako listy stromu; len zblízka bolo vidieť, ako málo zostalo živých dubových konárov aže kde-tu zopár zúfalých pučiacich konárikov trčí na mohutnom kmeni ako prsty aich listy naďalej nevedomky, mechanicky, čisto biologicky vykonávajú fotosyntézu.


  Krátko po klinickej depresii, počas ktorej som takmer nedokázal pochopiť, že aj iní ľudia majú problémy, som sa vedel úplne vcítiť do tohto stromu. Depresia ma obrástla ako brečtan, ktorý pokoril dub; bolo to čosi, čo ma do seba nasávalo, čosi hnusné aživšie než ja. Malo to vlastný život, ktorý postupne vysával všetok život zo mňa. Vnajhoršom štádiu klinickej depresie som mal nálady, oktorých som vedel, že nie sú moje: patrili depresii tak jednoznačne, ako vysoké konáre toho stromu patrili brečtanu. Keď som o tom uvažoval, cítil som, že myseľ mám zamurovanú, že sa nemá kam pohnúť. Vedel som, že slnko vychádza azapadá, ale ku mne sa dostával iba zlomok svetla. Cítil som, ako klesám pod čímsi, čo je oveľa silnejšie ako ja; najprv som nedokázal pohnúť členkami, potom som nedokázal ovládať kolená, potom som sa od námahy začal prelamovať vpáse, potom to vzdali plecia anapokon som sa skrútil do klbka, vysatý touto vecou, ktorá ma mliaždila bez dotyku. Hrozilo, že jej chápadlá mi rozdrvia myseľ, odvahu aj žalúdok, polámu kosti avysušia telo. Tá vec sa mnou kŕmila, hoci sa zdalo, že už ani nemá čím.


  Nemal som ani dostatok síl na to, aby som prestal dýchať. Vedel som, že nikdy nedokážem zabiť brečtan depresie, atak som túžil len po tom, aby ma nechal zomrieť. Zobral mi však energiu, ktorú by som potreboval, aby som sa mohol zabiť, aon ma zabiť nechcel. Môj kmeň hnil atáto vec, ktorá sa ním živila, už bola príliš silná, aby ho nechala spadnúť; stala sa náhradnou oporou toho, čo predtým zničila. Ležal som vkúte postele, rozsekaný azmučený touto vecou, ktorú akoby okrem mňa nikto iný nevidel, modlil som sa kBohu, vktorého som nikdy úplne neveril, aprosil som ho ovyslobodenie. Vďačne by som bol umrel tou najbolestivejšou smrťou, no letargia ma otupila príliš na to, aby som uvažoval nad samovraždou. Každá sekunda žitia ma bolela. Keďže táto vec zo mňa vysala všetky tekutiny, nedokázal som ani len plakať. Mal som vysušené aj ústa. Myslel som si, že keď sa človek cíti najhoršie, rinú sa mu slzy, ale úplne najhoršia je vyprahnutá bolesť absolútneho zneuctenia, ktorá prichádza vtedy, keď sa človeku minú všetky slzy, bolesť, ktorá upcháva každý priestor, cez ktorý ste kedysi skúmali svet alebo cez ktorý svet skúmal vás. Toto je prítomnosť klinickej depresie.


  Spomínal som, že depresia je zároveň zrod aj smrť. Rodí sa brečtan. Smrť je váš vlastný úpadok, praskanie konárov, ktoré podopierajú toto utrpenie. Ako prvé odchádza šťastie. Nič vás neteší. To je hlavný symptóm klinickej depresie. Čoskoro však za šťastím odchádzajú do záhuby aj ďalšie emócie: smútok, ako ste ho poznali, smútok, ktorý akoby vás sem priviedol; váš zmysel pre humor; vaša viera vlásku aschopnosť milovať. Celé vám to vysáva myseľ, až si napokon aj sám pripadáte ako hlupák. Ak ste mali riedke vlasy, teraz pôsobia ešte redšie; ak ste mali zlú pleť, teraz je ešte nemožnejšia. Aj sám sebe kyslo zapáchate. Stratíte schopnosť komukoľvek dôverovať, cítiť niečí dotyk, trúchliť. Napokon prestanete byť prítomný sám vsebe.


  Možno si to, čo je prítomné, uzurpuje miesto toho, čo sa stáva neprítomným, amožno sa vneprítomnosti zahmlievajúcich faktorov odhaľuje to, čo je prítomné. Vkaždom prípade nie ste sám sebou azviera vás niečo cudzie. Liečba sa príliš často zameriava len na polovicu problému: sústreďuje sa iba na prítomnosť alebo iba na absenciu. Je nevyhnutné poodsekávať kilá brečtanu azároveň sa nanovo zoznámiť so sústavou konárov atechnikou fotosyntézy. Liečba pomocou liekov sa presekáva cez brečtan. Cítite, akoby lieky otravovali parazita, takže postupne vädne. Cítite, ako poľavuje jeho ťarcha, cítite, že konáre sa konečne môžu vrátiť takmer do svojho prirodzeného uhla. Kým sa nezbavíte brečtanu, nedokážete uvažovať otom, čo všetko je preč. Ale keď brečtan zmizne, možno vám zostane iba zopár listov aplytké korene akobnove vlastného ja vám nepomôžu nijaké momentálne existujúce lieky. Keď sa zbavíte ťarchy brečtanu, lístky roztrúsené po kostre stromu vám dodajú len istú základnú výživu. Lenže toto nie je ani dobrá, ani pevná existencia. Obnova vlastného ja počas depresie apo depresii si vyžaduje lásku, vedomosti, námahu apredovšetkým čas.


  Arovnako zložitá ako choroba je jej diagnóza. Pacienti sa lekárov stále vypytujú, či majú depresiu, ako keby sa to dalo vyčítať zkrvného obrazu. Zistiť, či máte depresiu, sa dá len tak, že sa pozorujete, vnímate svoje pocity apotom onich uvažujete. Ak sa väčšinu času bezdôvodne cítite zle, máte depresiu. Ak sa väčšinu času cítite zle amáte na to dôvody, takisto máte depresiu, hoci zmeniť tieto dôvody môže byť účinnejšia cesta vpred, než ignorovať okolnosti azaútočiť rovno na depresiu. Ak vás depresia ochromuje, potom je klinická. Ak vás len mierne vyrušuje, nie je klinická. Psychiatrická biblia– Diagnostický aštatistický manuál duševných porúch, štvrté vydanie– nešikovne definuje depresiu ako prítomnosť piatich alebo viacerých symptómov zdeviatich. Problém tejto definície spočíva vtom, že je úplne arbitrárna. Neexistuje konkrétny dôvod, prečo musí depresiu tvoriť päť symptómov; štyri symptómy sú tak či onak viac-menej depresia; apäť symptómov sa znáša lepšie ako šesť. Dokonca aj jeden symptóm je nepríjemný. Mať mierne podoby všetkých symptómov môže byť menší problém, ako mať ťažké podoby dvoch symptómov. Kto pretrpí diagnostický proces, väčšinou hľadá aj príčinu, hoci poznanie, prečo ste chorý, nemá okamžitý vplyv na liečbu ochorenia.


  Choroba mysle je skutočná choroba. Môže mať vážne dôsledky pre telo. Ľudia, ktorí sa lekárom sťažujú na žalúdočné kŕče, si často vypočujú: „Nič vám nie je, máte len depresiu!“ Ak je depresia natoľko vážna, že spôsobuje žalúdočné kŕče, je to veľmi zlé avyžaduje si to liečbu. Keď prídete za lekárom asťažujete sa, že sa vám ťažko dýcha, nikto vám nepovie: „Nič vám nie je, máte len emfyzém!“ Pre človeka, ktorý psychosomatické ťažkosti prežíva, sú rovnako reálne ako žalúdočné kŕče pre človeka, ktorý si pokazil žalúdok. Existujú vnevedomom mozgu amozog často vysiela nesprávne signály žalúdku, takže existujú aj tam. Takáto diagnóza– či je problém vžalúdku, slepom čreve, prípadne v mozgu– má význam pri určovaní liečby anie je triviálna. Mozog je veľmi dôležitý orgán, preto sa poruchám jeho fungovania treba venovať.


  Na zacelenie roztržky medzi telom adušou sa často povoláva chémia. Úľava, ktorú ľudia vyjadrujú, keď sa lekár vysloví, že ich depresia je „chemickej povahy“, vychádza zviery, že existuje integrálne ja, ktoré jestvuje vpriebehu času ana fiktívnej deliacej čiare medzi plne vyvolaným smútkom asmútkom výhradne náhodným. Slovo chemický ako keby utišovalo pocity zodpovednosti, ktoré ľudia cítia za svoj stres anespokojnosť sprácou, za zožieranie sa starnutím, za zaľúbenosť či za nenávisť voči vlastným rodinám. Chemická povaha akoby nás jednoduchšie oslobodzovala od viny. Ak máte mozog predisponovaný na depresiu, nemusíte si ju vyčítať. Dobre, či už niečo vyčítate sebe, alebo evolúcii, pamätajte si, že sama vina či výčitka sa dá chápať ako chemický proces aže aj šťastie je chemickej povahy. Chémia abiológia nie sú záležitosti, ktoré by dorážali do „skutočného“ ja; depresia sa nedá nijako oddeliť od osoby, ktorú postihuje. Liečba nezmierni narušenie totožnosti, neprivedie vás naspäť kakejsi normálnosti. Liečba tú mnohorakú totožnosť iba nanovo nastaví ado istej– neveľkej– miery zmení, kto sme.


  Každý, kto mal na strednej škole prírodovedné predmety, vie, že ľudia sa skladajú zchemických zlúčenín aže štúdium tých zlúčenín aštruktúr, vktorých sú konfigurované, sa nazýva biológia. Všetko, čo sa odohrá vmozgu, má chemické prejavy aj chemické zdroje. Ak zatvoríte oči azo všetkých síl myslíte na polárne medvede, na váš mozog to má chemický účinok. Ak vytrvalo protestujete proti daňovým úľavám pre kapitálové výnosy, aj to má na váš mozog chemický účinok. Keď si spomínate na nejakú epizódu zo svojej minulosti, využívate na to komplexnú chémiu pamäti. Traumy vdetstve anásledné ťažkosti môžu ovplyvniť chemické procesy vmozgu. Tisícky chemických procesov sa zúčastnili na rozhodnutí prečítať si túto knihu, ...
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